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Manual del producto
Manuale del prodotto

Importeur Decobus Handel GmbH
Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland
Emai/URL https://www.decobusgroup.de
Hersteller Anji LINGYOU Furniture CO.,LTD

Adresse
TANGPU Industrial Park,Dipu Town, Huzhou, 
Zhejiang, China (Mainland)

Email/URL Lingyoualisa@163.com
Partienummer C510JLY20250516DS
Hersteller in CHINA

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland
https://www.decobusgroup.de
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EN:Please open the velcro on the back first.

DE:Bitte öffnen Sie zunächst den Nylonverschluss auf der Rückseite.
FR:Veuillez d'abord ouvrir le fermoir en nylon à l'arrière

IT:Si prega di aprire la chiusura in nylon sul retro.

ES:Por favor, abra la cerradura de nylon detrás.

①

EN:First assemble the iron feet on the back, and then attach the Velcro to them.

DE:Zunächst montieren Sie den Eisenfuß auf der Rückseite und kleben Sie

dann den Nylonverschluss darauf an.

FR:Tout d'abord, installez le pied de fer à l'arrière, puis collez la boucle en nylon.

IT:Prima di tutto, montare il piede di ferro sul retro e poi incollare il fibbio in nylon.

ES:Primero se ensamblan los pies de hierro en la
parte posterior y luego se pegan las hebillas de

nylon.
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Stick the velcro together.
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EN:Please open the velcro first, and then open the iron feet behind it.

DE:Bitte öffnen Sie zuerst den Nylonverschluss.
Dann öffnen Sie den Eisenbein hinter ihm..

FR:Veuillez d'abord ouvrir le fermoir en nylon.

Ensuite, ouvrez la jambe de fer derrière lui.
IT:Si prega di aprire prima il bottone di nylon.

Apri le gambe di ferro dietro di lui.

ES:Por favor, abra la hebilla de nylon primero,
Luego abre el pie de hierro detrás de él.

EN:Stick the velcro together.

DE:Kleben die Nylons zusammen.
Dann öffnen Sie den Eisenbein hinter ihm..

FR:Collez le nylon ensemble.

IT:Collegare il nylon insieme.
ES:Pega las hebillas de nylon.
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EN:Put the backpack aside first, then slowly adjust the backrest.

DE:Stellen Sie den Rucksack zuerst zur Seite und passen Sie den Rücken
langsam an.

FR:Mettez d'abord le sac à dos de côté, puis Ajustez lentement le dossier.

IT:Metti lo zaino da parte, poi regola lentamente lo schienale.
ES:Deje la mochila a un lado antes de ajustar lentamente el respaldo.

EN:First, flatten the backrest, then flatten the iron feet

of the armrest, and finally place the waist bag.
DE:Zuerst schieben Sie den Rücken ab und dann den eisernen Fuß ab.

Setzen Sie den Rucksack.

FR:Tout d'abord, aplatir le dossier, puis les pieds de fer
Mettez le sac.

IT:Prima, metti giù schiena, metti giù piedi di ferro.

Metti giù mettere la zaino.
ES:Primero, aplanar el respaldo y luego aplanar los pies de hierro.

Finalmente, Ponte el bolso.
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